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JIucT akTyanusanuu padoueii nporpaMmbl

PaGouast mporpamMmma repecMoTpeHa, 00CcyKaeHa u o100peHa s peanuzamnuu B 2022 - 2023
y4eOHOM rofy Ha 3aceqaHuu Kadeapsl JIMHIBUCTUKU U ITEPEBOAA

[Iporokonm oT 20 . Ne

3aB. kadeapoii T.B. AxameBa

Pabouas mporpamma nepecMoTpeHa, 0ocyxaeHa u ogodpena st peanmsanuu B 2023 - 2024
y4eOHOM rojy Ha 3aceqaHuu kadeapsl JIMHIBUCTUKY U TIEpEeBOIA

[IpoTrokonm oT 20 1. Ne

3aB. kadeapoii T.B. Axauesa

Pabouas mporpamma nepecMoTpeHa, oocyxaeHa u ogodpena st peanmszanuu B 2024 - 2025
y4eOHOM rojy Ha 3aceqaHuu kadeapsl JIMHTBUCTHKH U TIEpEeBO/IA

[Iporokom ot 20 . Ne
3aB. kadenpoii T.B. AkameBa

Paboyas nporpamma nepecMoTpeHa, 00Cyk/IeHa 1 ogo0peHa s peanm3aiuu B 2025 - 2026
y4eOHOM rofy Ha 3aceqaHuu Kadeapsl JIMHIBHCTUKU U ITEPEBOAA

[Iporokom ot 20 1. Ne

3aB. kadenpoii T.B. AkameBa

PaGouas nporpamma nepecMoTpeHa, oocyxaeHa u ogodpena st peanuszanuu B 2026 - 2027
y4eOHOM TOJTy Ha 3acefaHuu Kageapsl JIMHTBUCTUKH U TIEpPEBOA

IIporokomor 20 1. Ne

3aB. kadenpoit T.B. AkamieBa




1 Iles1u ocBOEHUSI T CHMILTHHBI (MOLYJIs1)

Lenn ocBOEGHMS AMCUUILUIMHBI CPOPMYIHPOBAHBI B COOTBETCTBHH C 00pa3oBaTeIbHOMN
nporpammoit ®I'OC BO no nampasnenuto noaroroBku 45.05.01 IlepeBoa u nepeBomoBeicHNE
(aHIIMICKUM 1 HeMEeUKUH sI3bIKH). LlenssMu ocBoeHMs AUCUMITIINHBI « CTUITMCTHKAY SIBIISIOTCS:

- CII0COOCTBOBATH MOBBIIIEHUIO Y CTYJCHTOB 00IIel THHIBOCTUIIMCTUYECKOU KYIbTYPBI;

- HAYYHUTh OIICHUBATH SI3BIKOBBIC (DAKThI, OTOMPATh M COYETATh S3BIKOBBIE CPE/ICTBA,
YUUTBIBas COZIEp KaHUe, CUTYaIHIo, chepy 00IIeHus, 0COOEHHOCTH CTUIIMCTUYECKOTO XKaHPa;

- O3HAaKOMUTb CTYJEHTOB CO CIELUAIbHBIM IMOHATUHHBIM U TEPMUHOJIOTHUYECKUM
anmnapaToM JUCUUILINHBL,

- IPUMEHUTh HA MPAKTUKE COBPEMEHHBIE NPUEMBI U METO/Ibl CTUJIMCTUYECKOIO aHaIN3a
A3BIKOBBIX SIBJIEHUI B paMKaX pa3JIMuYHOTO poAa JUCKYPCOB.

2 MecTo TUCHUIIMHBI (MOYJISAA) B CTPYKTYpPe 00pa30oBaTe/ibHOIi MporpaMmal

HuctmruimHa CTWIMCTHKAa BXOJUT B 00s3aTENbHYIO YacTh y4eOHOTO IUIaHa
00pa3oBaTebHON IPOrpaMMBbl.

Jns  w3ydeHWs  JUCHUIUIMHBI  HEOOXOIMMBI  3HaHUS  (YMEHHs,  BJIaJICHUS),
c(OpMHUPOBAHHBIE B PE3YJIbTATE U3YyUEHHS AUCLUILIUH/ IPAKTUK:

Beenenue B nepeBoueckyo npodeccuto

VYyeOHas — nepeBoaueckas IPaKTUKa

Bsenenue B I3bIKO3HAHNE

OO11ee s13bIKO3HAHKE

HcTopus IMHIBUCTUYECKUX YUCHUN

BBeneHune B MEXKYJIbTYpPHYI0 KOMMYHHKAIUIO

[IpakTryeckuii Kypc NepBOro MHOCTPAHHOI'O A3bIKA (AHTITMHCKUHN SI3BIK)

HcTopus nepBOro MHOCTPaHHOTO S3bIKA U BBEJCHUE B CIIEL(PUIIOTIOTHIO

Jlexcukonorus

OKOHOMHYECKHI IEPEBOL

JlenoBas nepenucka Ha si3bIKe

HcTopus KynpTyp cTpaH U3y4aeMoro s3bIKa

IOpuauueckuii nepesoy

Teopernueckas rpaMmaTuka

Teopus nepeBona

3HaHus (YMEHHUs, BJIQJICHUs), MTOJIyY€HHbIE NIPU U3yYE€HUU JAHHON JAUCLUILUIMHBI OyIyT
HEOOXO0IUMBI JUISl U3yUSHUS TUCLUIITNH/TIPAKTHK:

IIpon3BoacTBEHHAs-HAYYHO-UCCIIEOBATEIbCKAS ITPAKTHKA

ITonroToBKa K 3alUTe 1 3aIKTa BBITYCKHON KBAIM(UKAIMOHHON paboThI

[ToaroroBka Kk ciade u cjauya rocy4apCTBEHHOT0 SK3aMeHa

IIpon3BoacTBEHHAs - IPEATUIIIIOMHAs IPAKTUKA



3 Komnerennuu odyuyaroierocsi, opMupyembie B pe3yjabTaTe 0CBOCHUSA

AUCHHUILINHBI (MOAYJI5) ¥ IJIAHUPYEMble Pe3yJ1bTAThl 00y4eHH s

B pesynbrate ocBOeHUS TUCHMILIMHBI (MOYs) «CTUIMCTHKA» OOYYaIOUIMIACS JTOJKEH
o0najarh ClIeAyOIUMU KOMIETEHIMSMHU:

Kon unaukatopa

I/IH,[[I/IKaTOp JOCTHIXXCHHUA KOMIICTCHIIMH

OIIK-1 CrocobeH NMpuUMEHATh 3HAHUS MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB M 3HAHHUS O 3aKOHOMEPHOCTSIX
(YHKITMOHUPOBAHUS SI3BIKOB TIEPEBO/A, a TAKXKE HCIIOIB30BaTh CHUCTEMY JIMHTBUCTHYECKHX
3HAHUH OPU OCYIIECTBIEHUN IPOhECCUOHATBHON AEITEIHLHOCTH,

OIIK-1.1 Hcnons3yeT TeopeTudecKrue 3HaHUS 3aKOHOMEPHOCTEH (DYHKIIMOHUPOBAHUS
SI3BIKOB MIEPEBO/1a
OIlK-1.2 AHAJIM3UPYET TUIOJOTHYECKHE OCOOEHHOCTH S3bIKOB IIEPEBO/Ia




4. CTpPyKTYpa, 00bEM U coiepKaHue TUCIHHUIINHBI (MOIYJIs)
OO0mast TpyI0eMKOCTh JUCIHILTUHBI cocTaBiseT 3 3aueTHbIX eauHuin 108 akan. gacos, B ToM

HHUCIIC:

— KOHTaKTHas pabora — 43,3 akaJ. 4acoB:
—aynutopHas — 40 akaj. 4acos;
— BHeayAuTOpHAs — 3,3 aKaJl. 4acoB;

— caMmocTosTeIbHas paboTa — 29 akaJl. 4acoB;
— B hopMe nmpakTuyeckoit moaroroBku — 0 akaj. gac;

— MOJTOTOBKA K dK3aMeHy — 35,7 akaj. yac

dopma aTTecTaluy - SK3aMEH

AynutopHas 3 s
o | xonraxTHAs pabora E E dopma TeKyuiero
Paznen/ Tema % (B axan. uacax) ‘E = Brn . KOHTPOIIA Kon
[ —— 2 & S| camoctostensholi | yememaemocTHH | o
@) - g E paboTsl MIPOME)KY TOUHOM

Tlex. JSIZH' EaH : 5 ‘;’g aTTecTaluy
1.1
1.1 INTRODUCTION TO
THE COURSE OF
STYLISTICS.
1. General notes on style IToaroToBka K
and stylistics. CEMHUHAPCKOMY
2. The language norm as a 3aHATHIO: Y erHAI OTBET Ha
received standard. H3y4YeHue
3. Expressive means and Marepuasa mo CEMHHAPCKOM
stylistic devices. TeMe JIEKIINH U sansmuu. Tlposepka
4. General notes on| 8 | 4 4 3 TMOJIrOTOBKA BPITTOIICHIA OIK-1.1,
functional styles of BBICTYIICHUS B YHpXHCHTL 1 OMK-1.2
language dopme SaNarHH
5. Varieties of language TPE3CHTAIIAH. MPAKTHKYMA O
6. Lexical stylistic BeinonHeHne CTHITHCTHEE.
peculiarities of the spoken MPAKTHIECKUX
language 3a7aHuil.
7.  Syntactical  stylistic
peculiarities of the spoken
language
HWroro no pazneny 4 4 3
2.2
21 THREE MAIN
LAYERS OF THE ITogroroBka k
ENGLISH CEMHHAPCKOMY
VOCABULARY 3aHSTHUIO: v .
1. The general H3y4eHue CTHBIH OTBET T
classification of the English Marepuaa o CEMHHapeKoM
vocabulary. TEeMeE JIEKLIVH U sanaTuu. TIposepka
2. Standard English| 8 4 4 2 MOATOTOBKA BHHOHHGHI?[ OIIK-1.1,
vocabulary: BBICTYIUICHUS B YHPaXHCHMH I OfK-1.2
Socio-linguistic factors bopme Jasanmn
determining the use of MPE3CHTAIHH. TpaKTHKyMa To
S.E.V. Zone of control; Brimonnenue CTHICTHKE.
3. The economy of MPAKTHYCCKHUX
linguistic  means  and 3aIaHu.
redundancy;
HWroro no pazneny 4 4 2

3.3




3.1 STYLISTIC
CLASSIFICATION OF
THE ENGLISH
VOCABULARY

1.Stylistic classification of

IToaroroBka k

H CEMHHaApPCKOM
the English vocabulary. p Y
. N 3aHATHIO: -
2. Special literary VYcTHBI 0TBET HA
: . H3y4YEHUE
vocabulary: poetic words CEMUHAPCKOM
) . Marepuana 1o
3. Special literary e IIpoBepka
vocabulary: Archaic, 5 HOITOTOBKA BBIMTOJTHEHUS OIIK-1.1,
Obsolescent, and Obsolete yIpaXHEHUH U OIIK-1.2
BBICTYIIJICHUS B o
Words 3aaHui
. . bopme
4. Special literary MPAKTHKyMa T10
i R MPE3CHTAIIUH.
vocabulary: Barbarisms and CTHJIUCTHUKE.
- Brimonnenue
Foreignisms
R . MMPAKTUYCCKUX
5. Special literary .
. 3aJaHUH.
vocabulary: Literary
Coinages (Including
Nonce-Words)
6. Special literary
vocabulary: abbreviations.
Hroro no pazaeny 2
4.4
4.1 SPECIAL
COLLOQUIAL
VOCABULARY
. . IToaroroBka k
Special colloquial CEMUHADCKOM
vocabulary: slang P y
. . 3aHATHUIO: o
Special colloquial VYCTHBIH OTBET Ha
L. N3Yy4YCHUEC
vocabulary: jargon CEMHHAPCKOM
- . Marepuania 1no
Special colloquial 3aHsTun. [IpoBepka
TEMCE JICKIUU U
vocabulary: BBITIOJTHEHUS OIIK-1.1,
. . 0,8 MOJArOTOBKA .
professionalisms yIpaKHEHHUH OIIK-1.2
. - BBICTYIIJICHUS B o
Special colloquial (bopme 3aaHuH
vocabulary: dialectal words p MPAKTHKyMa T10
. R Mpe3CHTaluu.
Special colloquial CTHJIUCTHKE.
. BremonaeHne
vocabulary: vulgar words
. MPAKTUYECKHUX
or vulgarisms o
. . 3aJaHUuU.
Special colloquial
vocabulary: colloquial
coinages (nonce-words)
HWroro no pazneny 0,8
5.5
5.1 EXPRESSIVE oAroToBKa K
STYLISTIC MEANS AND CeMiHa KoM
STYLISTIC DEVICES PCKOMy
R . . 3aHATHIO: o
Expressive stylistic means YCTHBIN OTBET Ha
. R U3y4yeHue
and  stylistic  devices: CEeMUHAPCKOM
. Marepuaia 1o
onomatopoeia 3anatuu. [IpoBepka
. . . TEMCE JICKIUU U
Expressive stylistic means BBITIOJTHEHHUSI OIIK-1.1,
L N 4 MIOJArOTOBKA N
and  stylistic  devices: yHOpaXHEHHH 1 OIIK-1.2
BBICTYIIJICHUS B .
graphon 3aIaHui
- - ¢bopme
Expressive stylistic means IpaKTUKyMa 110
- N NPE3EHTaLMH.
and  stylistic  devices: CTHJIUCTHKE.
. . Brimonnenue
alliteration
. . MPaKTUICCKUX
Expressive stylistic means .
. . R ) 3aJaHHuH.
and stylistic devices: rhyme
Hroro no pazneny 4

6.6




6.1 Lexical expressive
means and stylistic devices
Lexical expressive means

ITogroroBka k

P - CEMHHaApPCKOM
and  stylistic  devices. P Y
3aHATHIO: -
Metaphor YcTHBIN OTBET Ha
. - U3y4eHHE
Lexical expressive means CEeMHHAPCKOM
. . Marepuaia 1o
and  stylistic  devices. 3aHsTuu. [IpoBepka
TEMC JICKIIUH U
Metonymy. lrony 2 2 4 HOArOTOBKA BBIMOJTHCHHS OIlK-1.1,
Stylistic Devices Based on 8 YIpaXHEHUH U OIIK-1.2
BBICTYIUJICHHUSA B v
Polysemous Effect, (bopme 3aaHui
Zeugma and Pun p MPaKTHKyMa IO
. . MpEe3eHTaIUH.
Interaction of logical and CTHJIUCTHKE.
- I Brimonnenune
emotive meanings:
- - - IMPAaKTUICCKUX
interjections and .
3alaHUM.
exclamatory words, the
epithet, oxymoron.
HWroro no pazaeny 2 2 4
7.7
7.1 Peculiar use of set
expressions: Simile. IToaroroBka k
Peculiar use of set CEMHUHAPCKOMY
expressions: Periphrasis. 3aHSATHUIO: N
- YCTHBIN OTBET Ha
Peculiar use of set H3y4YeHue
e ; CEMHMHAapCKOM
expressions: Euphemism. Marepuaia o
. 3ansaTud. [IpoBepka
Peculiar use of  set TEMe JICKIUH 1
L BBINOJIHEHUS OIIK-1.1,
expressions: Hyperbole. 2 2 8 HOATOTOBKA .
- YIpaKHEHUH U OIlK-1.2
Peculiar use of set BBICTYIUICHUS B N
. RPN 3aJIaHUN
expressions: Cliché. dbopme HDAKTHKYMA 110
Peculiar use of set TIPE3EHTAIIAH. p y
- . CTHIIMCTHKE.
expressions: proverbs and BeinonHenne
sayings TPAKTHIECKUX
Peculiar use of  set 3a7aHuil.
expressions: Epigrams
HWroro no pazaeny 2 2 8
8.8
ITonroroBka k
CEMHHApPCKOMY
8.1 Functional Stylistics 3aHATHIO:
and Functional Styles. H3yuYCHHE
Stylistic features of Marepuaa mo
different types of TeMe JICKIIUH U
: oo pes H OINK-1.1,
discourses: political, 2 2 5,2 TO/ITOTOBKA OIK-1.2
economic, public, BBICTYIUICHHUS B '
technical, newspaper, dopme
fiction  religious, and TIPE3EHTAIIAH.
others. BelnonHenue
MPAKTUYCCKUX
3a7laHui.
Hroro no pazneny 2 2 5,2
Hroro 3a cemectp 20 20 29 9K3aMeH
Uroro no aucnuminuae 20 20 29 9K3aMeH




5 Oopa3oBaTejibHbIE TEXHOJIOTHH

B mpomecce peanuzanyu AUCIUIUIMHBI HCIIONB3YIOTCS CIEAYIONHE 00pa30BaTeILHBIE
TEeXHOJOTHH: TpaauiroHHbie 00pa3oBaTelbHbIE TEXHONIOTHH (MH()OPMAIIMOHHOE MPAKTUYECKOE
3aHATHE, CEMHUHAp); TexXHOJOruu mpoOJeMHOTO 00ydeHus (mpoOJeMHas JTUCKYCCHS);
WNHTepakTuBHBIE TeXHONOTMH  (eKHusA-Oecena, CEeMHUHAp-AMCKYCCUs, KPYIJBIA  CTON);
HNHpOopMallmOHHO-KOMMYHHUKATUBHBIE 00pa30BaTEeNbHBIC TEXHOJOTHH (JICKIIHS-BU3YaTU3aIHs,
CeEMHUHap-IIPe3eHTAIII ).

6 YueOHO-MeTOAuYeCKOe 00ecreueHHe CaMOCTOSITeIbHOI padoThI 00y4alomuXcst
[Ipencrasneno B npuioxxenuu 1.

7 OueHoYHbIe CPeICTBA IJIf POBEIeHUs POMEKYTOUYHOM aTTecTaluu
[IpencraBieHbl B IPUIOKEHUU 2.

8 YueOHo-MeTOAMYecKOe M MHPOPMAIMOHHOE 00ecneyeHue JUCIUITIMHBI (MOYJIs1)

a) OcHoBHas1 IMTEpaTypa:

Ko3bko, H. A. BBenenue B anrnmiickyro ¢uiionioruto. Mctopusi aHriamiickoro s3bika :
yuebHoe mocobue / H. A. Koseko, E. B. Tynuna ; MI'TY. - Maruutoropck : MI'TY, 2018. - 1
AIIEKTPOH. OIIT. JICK (CD-ROM). - URL:
https://magtu.informsystema.ru/uploader/fileUpload?name=3132.pdf&show=dcatalogues/1/1526
960/3132.pdf&view=true (mara oOpamenus: 04.10.2019). - MakpooObekr. - Tekct
JJIEKTPOHHLIN. - CBeneHusa 1ocTynHbI Takke Ha CD-ROM.

0) JlonosiHuTEIbHAS JIUTEPATYpA:

1. 1. Yypununa, JI. H. OcHOBBI IICHXOJIMHIBUCTUKY : yueOHOE mocooue / JI. H. Uypununa
; MI'TY. - Maruaurtoropck : MI'TY, 2016. - 1 sanektpos. ont. guck (CD-ROM). - 3ari. ¢ tutyi.
JKpaHa. - URL.:
https://magtu.informsystema.ru/uploader/fileUpload?name=2359.pdf&show=dcatalogues/1/1130
006/2359.pdf&view=true (mara o6Opamenus: 04.10.2019). - MakpoodsekT. - Tekcr
AJIEKTPOH-HBIH. - CBeieHus qocTynHbI Takke Ha CD-ROM.

2. YpazaeBa, H. P. KopnycHble TEXHOJOTUM B JIMHIBUCTUKE . Y4eOHO-METOANYECKOE
nocobue / H. P. ¥Ypazaea ; MI'TY. - Marautoropck : MI'TY, 2018. - 1 37eKTpOH. ONT. ITUCK
(CD-ROM). - 3ari. c TUTYIL JKpaHa. - URL:
https://magtu.informsystema.ru/uploader/fileUpload?name=3732.pdf&show=dcatalogues/1/1527
733/3732.pdf&view=true (mara obpamenus: 15.10.2019). - Makpoobobekt. - Tekct
AJIEKTPOH-HBIH. - CBeieHus nocTynHbI Takke Ha CD-ROM.

/3387.pdf&view=true (mara obOpamenus: 04.10.2019). - MakpooobekT. - Tekcr

ek TNOHABIN. - CRenenus mocTvitAk Takke Ha CD-ROM.

B) MeTtoanyeckne ykazaHus:

1. CamocrositensHast pabora CTyAeHTOB By3a : mnpakTtukyMm / cocraButenmu: T. T.
Heperuna, H. P. VpazaeBa, E. M. PasymoBa, T. ®. OpexoBa ; Marauroropckuii roc.
texHnyeckud yH-T uMm. I'. M. HocoBa. - Marunutoropck : MI'TY um. I'. . HocoBa, 2019. - 1
CD-ROM. - 3ara. ¢ tutys. skpana. - URL: https://magtu.informsystema.ru/uploader/fileUpload?
name=3816.pdf&show=dcatalogues/1/1530261/3816.pdf&view=true (mara oOparneHus:
09.10.2020). - MakpooObekT. - TekcT : 3meKkTpoHHbIA. - CBefeHUs NOCTyNHbI Takke Ha CD-
ROM.

r) [Iporpammuoe odecnneuenue u UHTEepHeT-pecypcebl:



IIporpammHoe o0ecrieyeHue

HanmeHnoBanue .
o Ne orosopa Cpoxk neiicTBuS JTULIEH3UU
MS Office 2007
. 0] 17.09.2007
Professional Ne 135 01 17.09.200 6eccpodHo
7Zip CBOOOIHO OeccpouHo
FAR Manager  |[cBoOoaHO 6eccpouHo
Bpaysep Yandex |cBoOoaHO OeccpouHo
IpodeccuonanbHbie 6a3b1 JTAHHBIX H HHGOPMAIIMOHHBbIE CIIPABOYHbIE CHCTEMbI
HasBanue kypca Ccbuika
YHuBepcurerckas nH(pOpMaLMOHHAS

cerena POCCHLS https://uisrussia.msu.ru

OJIEKTPOHHBIE  pecypchl  OMOIMOTEKH

: i ? =
MITY nm. T 1. Hocosa https://magtu.informsystema.ru/Marc.html?locale=ru

Poccniickas I'ocynapcrBennas

Suborexa. Karanoru https://www.rsl.ru/ru/4readers/catalogues/

WNudpopmanmonnas cucrema - EnuHoe okHO

URL.: http://window.edu.ru/
JocTyna K HHPOPMAIIMOHHBIM pecypcaM

HanunonanpHas

MH(QOPMALIMOHHO-aHATUTHYCCKas cucTeMa|URL: https://elibrary.ru/project_risc.asp
—  Poccuiickuii  HMHIEKC ~ HAy4HOIO

DIII XYY

9 MaTepHaJIbHO-TeXHHYECKOE o0ecnevyeHne JUCIUILITHHBI (MOIYJIsl)

MatepuraiabHO-TEXHUYECKOE 00ecrieYeHNe IMCIUIUIMHBI BKIIIOYAET:
1.Y4ebHble ayIUTOPUH JUI IPOBEACHUS 3aHATUH JIGKIIMOHHOTO TUna: Jlocka, MyIbTUMEANIHbIE
CpEeJCTBa XpaHEHMUs], Iepelauyl U MpeAcTaBIeHUs HHPOpMaAUU

2.YueOHblE ayIWTOPUHM JUIS TPOBEACHUS TNPAKTUYECKUX  3aHSATHH, TPYNIOBBIX U
WHJUBUIyaIbHBIX KOHCYJbTAIMH, TEKYIIErO0 KOHTPOJS M TPOMEKYTOYHON aTTecTanuu
MynbTUMeIUHBIE CPECTBA XPaHEHUs], TIepeiayu U npeacTaBieHus uHpopmanuu. Kommneke
TECTOBBIX 3aJJaHUH JUIsl TPOBEACHHS IPOMEXKYTOUHBIX U PYOEKHBIX KOHTPOJIEH.
3..ITomemenus st caMoCTOSTeIbHOW PaboThl oOydaronuxcs [lepcoHaIbHBIE KOMITBIOTEPHI C
naketom MS Office, BbixomomM B UMHTepHET W C [JOCTyIOM B  JJICKTPOHHYIO
nH()OPMaAIMOHHO-00Pa30BATEHHYIO CPEly YHUBEPCUTETA
4.Tlomenienue Ui XpaHeHHUS U NMPO(UIAKTUYECKOTO OOCITyKHBaHUS y4eOHOro 000py10BaHUS
[Mkadsl n1s8 xpaHeHus y4eOHO-METOJMYECKOM IOKYMEHTAluH, y4eOHOro oO0OpyIoBaHUS U
y4eOHO-HATJISTHBIX TOCOOHIA.



[Ipunoxenue 1

Y4eOHO-MeTOAMYEeCKOE o0ecriedeHre CaMOCTOATEILHOM PadoThI
00y4aromuxcs

[lo pmucuunnuue «CTHWIMCTUKA» MPEAyCMOTpPEHA ayJuTOpHass W BHEAyAUTOpPHAs
CaMOCTOATCIIbHAsA pa60Ta o6yqa}oumxc;1.

Ay,ZLI/ITOpHa}I CaMOCTOATECIIbHAasA pa60Ta CTYACHTOB IIpCcAnojJaract BbICTYIIJICHHUEC C
AOKJIagaMu U y4aCTHEC B JUCKYCCHX, KPYIJIBIX CTOJIaX HAa IIPAaKTHYCCKUX 3aHATHAX.

[TpumepHbIe TEMBI 711 TOKJIAJ0B W/WIIN TPE3eHTAlUN, TUCKYCCUI U KPYTIIBIX CTOJIOB:
General notes on style and stylistics.
The language norm as a received standard.
Expressive means and stylistic devices.
General notes on functional styles of language.
Varieties of language.
Stylistic classification of the English vocabulary. General considerations.
. Stylistic characteristics of a separate linguistic unit. General classification of the
English vocabulary.

8. Stylistic classification of the English vocabulary.

9. Special literary vocabulary : poetic words, occasionalisms (coinages)

10. Special literary vocabulary: Archaic, Obsolescent and Obsolete Words

11.  Special literary vocabulary: Barbarisms and Foreignisms

12. Special literary vocabulary: Literary Coinages (Including Nonce-Words)

13.  Special colloquial vocabulary: slang

14. Special colloguial vocabulary: jargon

15.  Special colloquial vocabulary:professionalisms

16. Special colloguial vocabulary:dialectalwords

17. Special colloguial vocabulary:vulgar words or vulgarisms

18. Special colloquial vocabulary: colloquial coinages (nonce-words)

19. Expressive stylistic means and stylistic devices: onomatopoeia

20. Expressive stylistic means and stylistic devices: alliteration

21. Expressive stylistic means and stylistic devices: rhyme

22. Lexical expressive means and stylistic devices. Metaphor

23. Lexical expressive means and stylistic devices. Metonymy. Irony

24, Stylistic Devices Based on Polysemous Effect, Zeugma and Pun.

Noogok~ownE

25. Interaction of logical and emotive meanings: interjections and exclamatory words,
oxymoron,

26. Intensification of a certain feature of a thing or phenomenon: simile, epithet.

27 Intensification of a certain feature of a thing or phenomenon: Periphrasis,

Euphemish, Hyperbole.

BueaynuTopHass camocTosTeNbHas paboTa OOy4yaromMXcs OCYLIECTBISETCS B BHJE
U3Y4YEeHUs] JIUTEpaTypbl 10 COOTBETCTBYIOLIEMY pa3liely C MpopaboTKoil Marepuansa u
BBIIIOJIHEHM IOMAITHUX 3aaHUMH.

[Tepeyens mHAMBUYANTBHBIX HoManTHUX 3aganuit (MJ13):

N3 Nel. IlonGepute NIOMOJHUTENBHBIA MaTepuanl U chenaiiTe cooOlleHue W/Win
MPE3EHTALNIO 00 YUEHBIX-TMHIBUCTAX, BHECIINX 3HAYUTENbHBIN BKJIa/l B Pa3BUTHE CTUITUCTHUKHU.

N3 Ne 2. TToarotoBbTE JOKIAA U/WIN MPE3EHTALUIO O BBIPA3UTENBHBIX CTHIIMCTHUECKUX
CpPeICTBaxX U CTUIIMCTUYECKUX IIPHEMaX aHTJIMICKOTO S3bIKa.

N3 Ne 3. [Ipoananuzupyiite auteparypy | cenaite cooOLeHre W/UiIn IPe3eHTAIHIIO O
CIIEIIMAIbHOMN JTUTEPATyPHON U Pa3rOBOPHOI JICKCUKE.

N3 Ne 4. Haiinure Marepuall, WUIIOCTPUPYIOLIMM S3bIKOBYIO HOPMY KakK IPUHSATHIN
CTaHAapT.



N3 NeS. TlonroroBbTe COOOIICHUE W/UIIN MPE3CHTAINIO O BBIPA3UTEIBHBIX CPEICTBAX U
CTUJIMCTUYECKUX MPUEMAX S3bIKA.

N3 Ne6. IlpomsumtoCcTpupyWTe OTHOIIEHHE K S3BIKOBOM HOPME B Pa3IMUYHbBIX
JIMHTBOKYJIBTYpax.

N3 Ne7. IlogbepuTe MONMONHHUTENBHBIA MaTepHal M clejaiTe cooOleHue W/uiu
MPE3CHTAIMIO O CTHJIMCTUYECKUX TIPUEMax, OCHOBAHHBIX Ha () (HeKTe MHOTO3HAYHOCTH.

N3 Ne8. IlogbepuTe MOMONHHUTENIBHBIA MaTepHal M cleJaiTe cooOleHue W/uiu
MPE3EHTALIUIO O B3aUMOJCHCTBUU JJOTUYECKUX U AIMOLIMOHAIBHBIX 3HAUCHUH.



IIpuio:xkenue 2
OueHOYHBIE CPEICTBA /1Sl POBeIEHUsI MPOMEKYTOUHOH aTTeCTAMI
[IpomexxyTodHasi aTTecTalsi HMEET UENIbI0 ONPEACTUTh CTENeHb JIOCTHKCHUS
3aIIaHUPOBAHHBIX PE3YJILTATOB OOYUEHUS MO JUCIUIUIHHE 32 ONPEACTICHHBINA Mepro| 00ydeHus
(cemecTp) U TIpOBOIUTCA B popMe DK3aMeHA.
a) [lnaHupyemble pe3yabTaThl 00yUeHHS] U OLIEHOYHbIE CPEICTBA JIJIsl MPOBEAEHUs
MPOMEKYTOYHOM aTTeCTAIMU:

Kon WHauKaTop AOCTHKEHUS OrneHouHBIE CpescTBa
MHIMKATOpa KOMIIETCHIINH

OIIK-1: CriocoGeH mpuMeHsTh 3HaHUSI MHOCTPAHHBIX SI3IKOB U 3HAHHS O 3aKOHOMEPHOCTSIX
(GYHKIIMOHUPOBAHHUS SI3BIKOB MIEPEBO/IA, & TAKKE HCIIOIH30BATH CHCTEMY JIMHTBUCTHUECKUX
3HAHUH TPH OCYIIECTBICHUH MPOGECCHOHATBHOM IeATEIbHOCTH;

OIlK-1.1 Hcnomns3yer Ilepedens TeOPETUYECKHMX BOPOCOB K IK3aMEHy

TCOPETHHCCKHC SHAHNA 1. General notes on style and stylistics.
3aKOHOMEpHOCTCH 2. The language norm as a received standard.
(bynxunonuposanus 3. Expressive means and stylistic devices.

4.

SI3BIKOB TIEpeBOIa Stylistic  classification of the English

vocabulary. General considerations.

5. Stylistic characteristics of a separate
linguistic unit. General classification of the
English vocabulary.

6. Stylistic classification of the English
vocabulary.

7. Special literary vocabulary : poetic words,
occasionalisms (coinages)

8. Special literary  vocabulary:  Archaic,
Obsolescent and Obsolete Words.

Hepequb HHAUBUAYAJIBHBIX TOMAIIHUX 3aJaHul

N3 Nel. IlombGepute AOMONHUTENBHBIN
MaTepual W CcleNaiite  cooOleHHe  W/WiH
[pe3eHTalMI0 00 YYEHBIX-IMHIBUCTAX, BHECIINX|
BHAYMTEIbHBIN BKJIAJ] B Pa3BUTHE CTUIIMCTUKU.

NJI3 Ne 2. IlogroroBhTe IOKIIAa W/ WK
[IPE3CHTAIMIO O BBIPA3UTENIBHBIX CTHJIMCTHUYECKUX
CpEICTBaX M CTHIUCTUYECKHX MTPHEMaX aHTIIMHCKOTO
S3BIKA.

N3 Ne 3. [Ipoananmsupyiite nurepaTtypy U
cnenaiiTe CcOOOIIEHHWE W/MIM TPE3eHTALUI0 O
CIIEMAJIbHOM  JUTEPATYpHOM UM  Pa3rOBOPHOH
ITeKCHKe.




OIIK-1.2

AHanuzupyer
THUIIOJIOTHYECKHE
0COOEHHOCTH SI3bIKOB
nepeBojia

[Tepeuenp npoOIEMHBIX 331aHUI K cCEMUHApam

1. General notes on functional styles of
language.

2. Varieties of language.

3. Special literary vocabulary: Barbarisms and
Foreignisms

4. Special literary  vocabulary:  Literary|

Coinages (Including Nonce-Words)

Special colloguial vocabulary: slang

Special colloquial vocabulary: jargon

7. Special colloquial vocabulary:
professionalisms

8. Expressive stylistic means and stylistic
devices: alliteration

9. Expressive stylistic means and stylistic
devices: rhyme

10. Lexical expressive means and stylistic
devices. Metaphor

o o

[TepeueHb MHOMBUAYAIBHBIX JOMAIIHUX 3aJaHUN

nas3 No 1 Hariinute Marepuall,
MJUTFOCTPUPYIOIIUI SI3bIKOBYIO HOPMY KaK IIPUHATHIN
CTaHaapT.

N3 Ne2. IloaroroBbTe COOOIICHHE W/WIU
[PE3CHTAIIMIO O BBIPA3UTENBHBIX CPEACTBAX H
CTIJIMCTUYICCKUX MTPUEMaXx S3bIKa.

N3 Ne3. IIponmntocTpupyiTe OTHOLIEHUE
K SI3BIKOBOM HOpME B Pa3IMYHBIX
TUHTBOKYJIBTYypax.

N3 Ned. Tlopbepute MOMOJHUTETHHBIH
MaTepual W CcleNaiite  CcooOlleHHe  W/WiH
MPE3CHTAIIMIO O  CTHJIMCTUYCCKHX  IpHeMax,
OCHOBaHHBIX Ha 3(pPeKTe MHOTO3HAYHOCTH.

N3 No5. Tlombepute MOMOJHUTETHHBIMH
MaTepual W CleNaiiTe  CcooOleHHe  W/WiH
MPE3CHTAIIMIO O B3aMMOJICHCTBUU JIOTHUSCKUX W]
OMOIIMOHATBHBIX 3HAUCHUH.




0) Ilopsimoxk mnpoBedeHUs] NPOMEKYTOYHOH AaTTeCTAMM, IMOKa3aTeJd M KPHUTEPHH
OLlCHUBAHMWSL:

[IpomexyTouHas arrectanus Mo aucuuIuinHe «OOIee S3bIKO3HAHHE» BKIIIOYAET
TEOPETUYECKHE BOTIPOCHI, O3BOJISIONINE OLIEHUTh YPOBEHb YCBOCHHUS 00YUaIOIIMMUCS 3HAHUHN, U
MPAKTUYECKHE 3aJ]aHMsl, BBISBIIAIOIINE CTENEeHb CPOPMUPOBAHHOCTH YMEHUN M BJaJICHUH,
IpOBOJIUTCA B (hOpME IK3aMeHa.

DK3aMeH MO0 JaHHON AMCUUILIMHE MPOBOAUTCSA B YCTHOM (opMe MO 3K3aMEHAIMOHHBIM
Owieram, KaKIbli M3 KOTOPBIX BKJIOYAEeT 2 TEOPETHMUECKHUX BOIPOCA U OJHO IPAKTHUECKOE
3aJlaHue.

Ilpumep rK3amenayuonnozo ounema

MI/IHI/ICTepCTBO HAayYKH U BBICIICTO O6paSOBaHI/I5[ pOCCHfICKOfI (benepaupm
®DegepajbHOe rocyIapCTBEHHOE 0I0:KeTHOe 00pa30BaTeIbHOE YUPeKIeHUe
BBICLIIET0 00pa30BaHHs
«MarauToropckuii rocyaapcTBeHHblil Texunyeckunii ynusepcurter um. I'.. HocoBay»

WHCTHTYT T'yMaHUTApHOTO 00pa30BaHUS
Kadenpa nuareuctuku u nepeBoaa
3K3AMEHAIIMOHHBIA BUJIET Ne
10 auciuiuinHe «CTHUINCTUKAY
Hamnpasnenue noarorosku (cnenuansHocts) 45.05.01 IIEPEBO/T U ITEPEBOIOBEJIEHUE

[Tpoduns / cnenuanu3aius AHIITUACKANA S3bIK U HEMEITKHH S3bIK

YTBepxkaaro

3aB. kadeapoii / T.B.AkameBa
(noonucw) (1.0. ©amunus)

«_» 20 ..

[Mama

1. Stylistic classification of the English vocabulary. General considerations.
2. Special literary vocabulary: Literary Coinages (Including Nonce-Words).
3. Find and comment on the stylistic means used in the text.

DK3aMeHaTop / C.A. Ilecuna

(noonucy) (U.0. Damunus)

« » 20202

IToka3aTenu U KpUTEPUH OLlEHUBAHUS IK3aMeHAa:

— Ha OILIEHKY «OTJMYHO» (5 06a/uioB) — 00yyarouuiicss AeMOHCTPUPYET BBHICOKHI YPOBEHb
c(OPMHPOBAHHOCTH KOMIIETEHIMI, BCECTOPOHHEE, CHCTEMAaTHYeCKOoe W TIIyOOKOe 3HaHME
y4eOHOTO MaTepuasia, CBOOOJHO BHITIOJNHSET IMPAKTHYECKHE 3aJaHUs, CBOOOIHO OIEpUpPYET
3HAHUSIMH, YMEHHUSIMH, TPUMEHSET UX B CUTYaIlUsIX TTOBBIIIICHHON CIIOKHOCTH.

— Ha OIIEHKY «Xxopomo» (4 6anna) — oOyJaronuiics I1eMOHCTPUPYET CPETHUN YPOBEHB
c(OPMHPOBAHHOCTH KOMIIETEHLIMI: OCHOBHBIE 3HAHUS, YMEHHMS OCBOCHBI, HO JOIYCKalOTCS
HE3HAYNTENbHBIC OMIMOKH, HETOYHOCTH, 3aTPYTHEHHS TIPY aHATUTUIECKUX OTIePAIHsX, IEpPEeHOCe
3HaHWN U YMEHUW Ha HOBbIE, HECTAH/IAPTHBIC CUTYAIHH.

— Ha OIICHKY «YAOBJIETBOPUTENbHO» (3 Oamia) — oOydJaroniuiics JeMOHCTPUPYET
MIOPOTOBBI YpOBEHb C(POPMUPOBAHHOCTH KOMIIETCHIMN: B XOJi€ KOHTPOJIBHBIX MEPOIPHUSATHIA
JOTYCKalOTCA OIIMOKM, MPOSBISETCS OTCYTCTBHE OTHAEIbHBIX 3HAHUM, YMEHHUH, HAaBBIKOB,



0o0Oy4aroluicsl HCIBITHIBAET 3HAYUTENbHbIE 3aTPYAHEHHsI MPU ONEPUPOBAHUU 3HAHHUSAMH U
YMEHHSIMHU MPHU X TIEPEHOCE Ha HOBBIC CUTYAIIUU.

— Ha OIICHKY «HeYJAOBJETBOPHUTENbHO» (2 Oamna) — oOydaromuiics JAEMOHCTPUPYET
3Hanusi He Oonee 20% TEOPETHYECKOro Marepuana, JOIMYCKaeT CYIIECTBEHHBIC OLIMOKH, HE
MOJKET MOKa3aTh MHTEJUIEKTYyaIbHbIC HABBIKHM PEIICHUS MIPOCTHIX 3aj1au.

— Ha OIICHKY «HEeYI0BJIeTBOPUTEIbHO» (1 Oain) — oOyJaromuiics He MOXKET MTOKa3aTh 3HAHUS HA

YPOBHEC BOCIIPOU3BCACHUA U 00BSICHEHHS I/IH(i)OpMaI_II/II/I, HC MOXKCT MMOKa3aTh MHTCJUICKTYaJIbHBIC
HaBBIKH PEIICHUS IIPOCTHIX 3a/1a4 B 00/1aCTH CTHIIMCTUKU






